
( 

c 

c 

( 

Hellen Rinell 
637 Shinzaike 
H I M E J I. 
Japan. 

Käraste min lilla Hellat 

Nr 2f17. Götebor~ den 28 april 1964. 

Nu. ska bär börjas på ett svar på ditt kära 2-aero~am.brev nr 206. a~ .den 19 da. 
Det kom den 23. Bra marscheratt .. · 
Vad mycket konsti~ människor som drabbar er! Det är ju inte klokt. ~ kan 
dom bärasej åt, så dom Bo Tynderfelt - han hette ju så - cjorde. Jac. tycker • , 
att· det, ska .:;å åt mycken Guds nM att så där generöst oeh vänlir;t ta_emot 'en 
sån! ,, 

En underbar dar; måtte ni ha haft, d& nidöpte de 3 u.n.:amännen och förlovade en 
av dom. Fotona i Vepan var så vackra och berättelsen om kandidaterna så trev
li.:;. Allt såt; så värdir;t och fint ut. Jag önskar er en god fortsättnine;! 
Just nu sjun.,..rer l{]UM-kören under Martin Lidstam så underbart i radio. Han har 
varit dess dirigent i 30 år, sades det. 
Så tillbaka till J:apan. I ,;år kväll hade sy:förenincen inbjudit ÖM~ pud.z;un 
Klamensson och Soyama San. Dom hade i söndap avskedsmöten i Saron,'~såi j'a,; 
i tidni~n. Dom reser över USA och talade om att pastor Österberr; har ordnat 
för deras framfart där. Det var ju rart av Edvin, för jag fattade att det var 
ban. Dom var förtjusande båda två. Och den lilla Soyama San var väldiet rar. 
Hon berättade bur hon på underbara vägar fick ta:; i "Så älskade Gud världen" 
osv. efter att ha trälat under alla de iudar scm stod henne till buds. Hon 
tycktes vara frin ett i relir;iöst avseende välordnat hednabem, knappast rikt. 
Hennes anhöriga var alla moståndare till hennes nya intresse, som sedermera 
blev till en levande tro. Föräldrarna - särskilt fadern - var hårda och bittra 
Hon talar ganska ~ svenska och så vitt jag förstod var hela hennes familj 
kristen nu. Hennes äldsta syster var r;ift med en eaaDomelist och deras hem stod 
alltid öppet för u.n.:dom, som ville ha råd och hjälp. Så hade hon minst en 
syster till, som var frälst. Pappan blev visst övervunnen i samband med hennes 
avresa till Sverge. Jag vill minnas att Styrelsen nekade Gudrun att ta med 
sej denna flicka hem. Då hade man ordnat så att hon fick plats hos en advokat 
Wetterr;ren i Stockholm. Hon fick binda sej för 2 h-. Men då betalade dom hen
nes resa tur och retur Sltei&az Sverige. Advokaten tillbör 3:dje generationen 
Wetter~n & Karber Bokhandel. Hans mor tillhörde en gång i tiden vår försam
linr; och hette Hildur. Ja(; var en av de få hon hade lite ump.nce med. Ester 
Börjesson var visst en sv dom. Gudrun sa att familjen W. var en mycket fin famil 
milj. Na1::on annan ber~ttade visst att då Soyama San inte var hemma gick ban 
ibland in och satte sej i hennes :rum en stund, för han tyckte att det var ett 
heligt rum. Vem vet vad flickebarnet fått uträtta i detta hem? Dom hade en 
stor karta, hemmagjord och pi väv tror jag. Och Gudrun berättade lite om de 
olika missionerna. Hon talade om var Gerda och E~on arbetat och i Himeji var 
Oscar och Hellen. Och bon var mycket glad att ha fått träffa Hellens syster 
här. Jag talade naturlie;tvis om för henne, då vi hälsade attjae; var D E N. 
Dom ville ha till en Unr;domens station eller skola eller vad dom kallade 
by:;~t för, men hade inte fått tillstånd att bycga.. Men så ha.i- dom på sina 
resor i landet sålt mängder av pärlemorbesatta ätpinnar för kr. 5:- pr· par. 
Sa bad.e dom cramofon.Skivor insjungna av Soyame. San och därtill foton :på. sej 
a'tt sälja. Och Där dom fått ihop 10.000:- gick dom in till styrelsen :och frå.
,;ade' om doin fick by.t~. Ja, det skulle dom få om 'dom fortsatte. Och ·nu hade 
'dom.~ 36~000:- kr. Där fanns inr;a ee;entlir;a kollekter inen ni:;ra · cävor. J"ar; 
tror _dom sa att dom sålt mYcket av sitt måteirial"i skolorna. Så fick·man·':. 
t.ec~ sej ~ed nämn och ädress för l bibel kr. 5:- eller ett testamente 1:-
Dom skulle ges bort eller säljas med personlor; dedikation och varje c;ivare 

."k:Ollimer· att få ett personli:t erki;innande~ Då skulle dom väl e;es bort?-Ja:; Tet 
inte om "du haft nå,;ot sånt för dej, då du pstat skolorna i LMF:s tjänst? 

··;ra:; .tecknade mej för en bibel, så fih- vi se bur dom ordnar den saken~, Gudrun 
-. sa att de'l; blir mycket 'arbete, ·men det f' år gå. · . . ., - , , 
-Dom slmlle·_~a USA iln&ef'år 5 inlns.der.' lh' ska jag-no,; gå oeh lät;~ mej. I-
m·o~on f~~\~kall jar;·~å ~ed Ebba till doktorn och si fort~~tter ja,; väl när 
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ja~ f'tlr tid. 
Den 30/4 1964. I cår var jac alltså ilecl Ebba hos doktorn. Dom to, sänkan och 
BB. I dag- f'ick hon:besk:ed om att sänkan var TI och BB 7'3. På m&nda, ska vi 
hämta en remiss·f'ör att C"å till Ekmanska Sjukhuset f'ör omständi~·undersök
ningar. Och när man sedan kan f'å tid där vet vi inte än. Ebba är aimars över 
huvud taget bättre men alltfart hemskt trött och är stel i kroppen, Kår det 
gäller af'f'"åren har ännu ingenting hänt. Den håller våra ma~erver och andra 
med oro. 
Det var en travlic historia du berättade om Carolynn. Vad är det för ett namn 
hennes första Cook:ie? Vet inte att j~ hört det förut. Den ungen blir noc far
liC" med tiden. Det är nå~t i stil med Olles Kerstin. Apropå henne så har hon 
och alla tre för resten tror jac 1'laf't Röda hund. Efter detta har Kerstin för
lorat sitt hår på halva. huvet. Och dom ,;år till' Lasarettet och får bebandliiJ&'. 
Dodo var ju· .inte heller så bakefter som fick tal' i namnet Holmquist att ersät
ta Den Jlelice Ande med·~ Vad vi bB.r skrattat åt det ,ång på gång. Om Illl Dodo 
hinner att anteckna allt sint där roli:;t somunca.rna. säjer, så rä ju dat ett 

I marginalen: Den 14 ds .tick det paket jag- förut skrivi-t om.· 

värde för framtiden. . . 
I morron kommer.Astrid och Hel~ Karlson och hämtar mej och tar,meJ med ~t 
till landet för h,ela dacen. Dom är. så .rara l!lååå. Inte. bara mot mej utan mot 
alla människor. Det blir alltså l: st~ Maj_, ~om ju är a.rbetsfl';i i detta land. 
Sedan jac vari.t. hos. Ebba och·lndde i går :;ick jac upp tilll Mober~; .Olivia är 
verlicen kry och .duktil'. Hon )mn gå omk:rinc hur soin heht och 1qm också .!:å ut 
i trägårn, 'när ·de.t är vackert väder. Jag bar viil s~ att Simon är inycket å
derförkalkad och har vari t _d,et _canska länc;ex. Nu har ban kommit in på ett ny:!; t 
sjukhus, som liner någonstans ute i Frölunda. I cår talade A.ugusta - Simo!Ul 
syster i- om· att pa samma sal lice;e~ ~elund. Ha.n är höc:;ratli:;t åderförkalkad. 
Nqot år har :han ju varit på Backa ålderdqmshem men är nu förflyttad. Det .lä:' 
en bibel på hans bord,· som vittnade om att han var kristen • .Ailna.ra vet jac in
te om han kan läsa Illl •. Dom ka.l],.ar hononi för rynimarmt och ib~ för Kvillebäc
ken, di t ban alltid ska. cå. Men han.e, rupnn. står på ryce;en av bans rock och an
taclicen adress. också i händelse han smiter .ifrån ,d!)ID. Men på detta sjukbus 
har dom det flott. Och ·.så de män:;der av hälsnin:;ar åtta oss alla· 3. 
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